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assembly instructions / montageanleitung / montazni navod / montazny navod / UHCTpyKUMM No MoHTaxy / surinkimo instrukcija

BONTI 05

190 E250 E41

akcesoria / accessories / zubehor / prislusenstvi / prisluSenstvo / akceccyapel / furnitdra :

[E

do montazu potrzebne s3:

are needed for assembly:

sind erforderlich fiir die montage:
jsou potfebné pro montaz:

su potrebné pre montaz:
KOTOpble HEOBXOAVMbI st CEOPKM:

Surinkimui reikés:
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UWAGA ! - mebel nalezy sktada¢ w pozycji poziomej
WARNING! - furniture should be submitted in a horizontal position
WARNUNG! - Mobel sollten in einer horizontalen Position vorzulegen
POZOR! - Nabytek by mél byt pfedlozen ve vodorovné poloze

POZOR! - Nabytok by mal byt predlozeny vo vodorovnej polohe
BHUMAHME! - Mebenb gomkHa 6biTb NpeacTaBneHa B ropu3oHTanbHOM MOMOXEHUN
DEMESIO! - Baldg surenkame horizontalioje padétyje

UWAGA ! - w pierwszej kolejnosci wbijamy akcesoria ,KK” i ,MD” w blaty oraz boki.
WARNING! - The first accessory sticks "KK" and "MD" in the tops and sides.
WARNUNG! - Die erste Accessoire-Sticks "KK" und "MD" in den Spitzen und an den Seiten.
POZOR! - Prvni pfislu§enstvi holi "KK" a "MD" v korunach a boky.
POZOR! - Prvé prisluSenstvo palic "KK" a "MD" v korunach a boky.
BHUMAHME! - MNepBbii akceccyapos nanoyku "KK" n "MD" no BepLumHam u no 6okam.
DEMESIO! - Pirmiausiai furnitiirg KK ir MD jkalame j stalvir§j ir Sonus.




Nr/No | Szt/Qty
1 1
2 1
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4 1
5 1
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montéZze / nocnegoBatensHocTb accambnev / surinkimo eiliSkumas
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montaZze / nocnegosatensHocTb accambnev / surinkimo eiliSkumas
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montéZe / nocnegosatensHocTs accambnen / surinkimo eiliskumas
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WT 4x27

GZ 1,4/125

UWAGA ! - Mocowanie do $ciany.
WARNING! - Attaching to the wall.
WARNUNG! - Anbringen an der Wand.
POZOR! - Pfipevnéni na sténu.
POZOR! - Pripevnenie na stenu.
BHUMAHME! - KpenneHwue k cTeHe
DEMESIO! - Tvirtinimas prie sienos.
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akcesoria / accessories / zubehor / prislusenstvi / prisluSenstvo / akceccyapel / furnitara :

x 26 x 60 x 21 x 16 x 12 x18 x 6 x 6 x 6
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KK 8/32 KT 6,3/50 KT 6,4/70 GZ 1,4/25 MD PA @5 WT 3,5x16 WT 4x30 WT 4x35 ZA10° PK H-2
x 12 x 6 x 10 x3 x4 x1 x1 x1
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do montazu potrzebne sa:

are needed for assembly:

sind erforderlich fiir die montage:
jsou potfebné pro montaz:

su potrebné pre montaz:
KOTOpble HeoBXoANMbI Ansi CGOpKM:
Surinkimui reikés:

POZOR! - Nabytok by mal byt predlozeny vo vodorovnej polohe
BHUMAHMWE! - Mebenb gomkHa 6biTb NpeacTaBneHa B ropu3oHTarbHOM MOMOXEHUN
DEMESIO! - Baldg surenkame horizontalioje padétyje

UWAGA ! - mebel nalezy sktada¢ w pozycji poziomej
WARNING! - furniture should be submitted in a horizontal position
I’s WARNUNG! - Mébel sollten in einer horizontalen Position vorzulegen
:@ POZOR! - Nabytek by mél byt predloZen ve vodorovné poloze

UWAGA ! - w pierwszej kolejnosci wbijamy akcesoria ,KK” i ,MD” w blaty oraz boki.
WARNING! - The first accessory sticks "KK" and "MD" in the tops and sides.

WARNUNG! - Die erste Accessoire-Sticks "KK" und "MD" in den Spitzen und an den Seiten.
POZOR! - Prvni pfisluSenstvi holi "KK" a "MD" v korunach a boky.

POZOR! - Prvé prislusenstvo palic "KK" a "MD" v korunach a boky.

BHUMAHMUE! - MNepB.hbiii akceccyapos nanoykn "KK" 1 "MD" no BepLumHam 1 no 6okam.
DEMESIO! - Pirmiausiai furnitdrg KK ir MD jkalame j stalvirsj ir Sonus.
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montaz / postupnost montaze / nocnesosatensHocTs accambnev / surinkimo eiliskumas
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montaZze / nocneposatensHocTb accambney / surinkimo eiliskumas

Kolejnos¢ montazu:

UWAGA ! - Mocowanie do $ciany.
WARNING! - Attaching to the wall.

POZOR! - Pfipevnéni na sténu.
POZOR! - Pripevnenie na stenu.
BHUMAHMUE! - Kpennexue k cteHe
DEMESIO! - Tvirtinimas prie sienos.

WARNUNG! - Anbringen an der Wand.

GZ 1,4/125

H—

0000000000

GZ 1,4/125



WT 4x30

WT 4x30







MLMEBLE

[ Gs ] [ D] sk | |Rus}
assembly instructions / montageanleitung / montazni navod / montazny navod / MHCTPyKLUMK No MoHTaxy / surinkimo instrukcija

BONTI 08
12750 E41

akcesoria / accessories / zubehor / pislusenstvi / prisluSenstvo / akceccyapel / furnitdra :
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klej / glue / kleber / | kluczyk / key /

PK H-2 WE 6,3x24 DPP 02 uTto ST BI-150 PKZ E—gglﬂlgfzﬁldlcl ﬁ\(’:uhf‘:u/sfﬁri){ak/‘gitas

do montazu potrzebne sa:

are needed for assembly:

sind erforderlich fiir die montage:
jsou potifebné pro montaz:

su potrebné pre montaz:
KOTOpble HEoBX0AUMbI Ansi COOPKM:
Surinkimui reikés:

UWAGA ! - mebel nalezy sktada¢ w pozycji poziomej

WARNING! - furniture should be submitted in a horizontal position
I’s WARNUNG! - Mdbel sollten in einer horizontalen Position vorzulegen
:@ POZOR! - Nabytek by mél byt pfedlozen ve vodorovné poloze
POZOR! - Nabytok by mal byt predlozeny vo vodorovnej polohe

BHUMAHME! - Mebenb gomkHa 6biTb NpeacTaBneHa B ropu3oHTanbHOM MONOXEHUN
DEMESIO! - Baldg surenkame horizontalioje padétyje

UWAGA ! - w pierwszej kolejnosci wbijamy akcesoria ,KK” i ,MD” w blaty oraz boki.
WARNING! - The first accessory sticks "KK" and "MD" in the tops and sides.

WARNUNG! - Die erste Accessoire-Sticks "KK" und "MD" in den Spitzen und an den Seiten.
POZOR! - Prvni pfisluSenstvi holi "KK" a "MD" v korunach a boky.

POZOR! - Prvé prislusenstvo palic "KK" a "MD" v korunach a boky.

BHWUMAHMUE! - MNepB.hbii akceccyapos nanoykn "KK" 1 "MD" no BepumHam 1 no 6okam.
DEMESIO! - Pirmiausiai furnitdrg KK ir MD jkalame j stalvirsj ir Sonus.




Nr/No | Szt/Qty
1 1
2 1
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4 1
5 1
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montaze / nocnegosatensHocTb accambnew / surinkimo eiliskumas
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéaz / postupnost montaze / nocnegoBatensHocTb accambrient / surinkimo eiliskumas
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WT 4x35

UWAGA ! - Mocowanie do $ciany.
WARNING! - Attaching to the wall.
WARNUNG! - Anbringen an der Wand.
POZOR! - Pfipevnéni na sténu.
POZOR! - Pripevnenie na stenu.
BHUMAHMUE! - KpenneHnwue k cteHe
DEMESIO! - Tvirtinimas prie sienos.
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montaz / postupnost montéze / nocneposatensHocTs accambnen / surinkimo eiliSkumas
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BONTI 13
7482106 E156

akcesoria / accessories / zubehér / pfislusenstvi / prisluSenstvo / akceccyapsl / furnitira :

x13 x 11 x 15 x 4 x12 x10 x1 x1 x1
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@ KK 8/32 KT 6,3/50 ZAN MD SG 8/8 WT 3,5x16 WT 4x35 PAL350 e | aktas| oo oo/

do montazu potrzebne s3:

are needed for assembly:

sind erforderlich fiir die montage:
jsou potifebné pro montaz:

sU potrebné pre montaz:
KOTOpble HeoBXoAUMbI Ansi CEOpKK:
Surinkimui reikés:

WT 3,5x16

...... ==

UWAGA ! - W pierwszej kolejno$ci wbijamy akcesoria ,KK” i ,MD” w blaty oraz boki i montujemy prowadnice.

WARNING! - In the first place should be driven accessories "KK" and "MD" in the tops and sides and guides.

WARNUNG! - In erster Linie sollte Accessoires "KK" und "MD" in den Wipfeln und an den Seiten und Guides gefahren werden.
POZOR! - V prvni fadé by mél byt tazen pfislusenstvi "KK" a "MD" v korunach a po stranach a privodcu.

POZOR! - V prvom rade by mal byt tahany prisluSenstvo "KK" a "MD" v korunach a po stranach a sprievodcov.

BHUMAHME! - B nepsyto ouepenpb crnepyet pykoBoacTBoBaThes akceccyapbl "KK" u "MD", Ha BepLumMHax 1 no 6okam 1 pyKoBOACTBa.
DEMESIO!- Pirmiausiai furnitdrg KK ir MD jkalame | stalvir§] ir $onus ir prisukame bégelius.
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montaz / postupnost montaze / nocnesnosatensHocTs accambnen / surinkimo eiliskumas
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akcesoria / accessories / zubehor / pfislusenstvi / prisluSenstvo / akceccyapsl / furnitdra :
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KK 8/32 KT 6,3/50 ZAN GZ 1,4/25 MD ZAM WT 3,5x16 WT 4x27 WT 4x35 ZA 110°
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do montazu potrzebne sa:

are needed for assembly:

sind erforderlich firr die montage:
jsou potifebné pro montaz:

su potrebné pre montaz:

KoTOpble Heo6X0AVMbI AN cOopku:
Surinkimui reikés

UWAGA ! - W pierwszej kolejnosci wbijamy akcesoria ,KK” i ,MD” w blaty oraz boki i montujemy prowadnice.

WARNING! - In the first place should be driven accessories "KK" and "MD" in the tops and sides and guides.

WARNUNG! - In erster Linie sollte Accessoires "KK" und "MD" in den Wipfeln und an den Seiten und Guides gefahren werden.
POZOR! - V prvni fadé by mél byt tazen pfislusenstvi "KK" a "MD" v korunach a po stranach a privodcu.

POZOR! - V prvom rade by mal byt tahany prislusenstvo "KK" a "MD" v korunach a po stranéch a sprievodcov.

BHUMAHME! - B nepsyto o4epenpb crnepyet pykoBoacTBoBaThbes akceccyapbl "KK" n "MD", Ha BepLumHax 1 no 6okam 1 pykoBoACTBa.
DEMESIO!- Pirmiausiai furnitirg KK ir MD jkalame j stalvir§] ir $onus ir prisukame bégelius.
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KT 6,4/70

sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montéZe / nocnegosatensHocTb accambnev / surinkimo eili$kumas
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montaZze / nocnegosatensHocTb accambnen / surinkimo eili$kumas
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E -7 WT 4x27

Possibility of assembling the right-left.
Méglichkeit der Montage der rechts-links.
MozZnost montaze vpravo-vilevo.
B03MOXHOCTb MOHTaXa BMpaBo-BNeEBO
Galima padaryti puse kaire arba deSine.
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akcesoria / accessories / zubehor / prislusenstvi / prisluSenstvo / akceccyapel / furnitdra :
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KK 8/32 KT 6,3/50 ZAN GZ 1,4/25 ZMD ZAM SG 8/8 WT 3,5x16 WT 3,5x20 WT 4x27
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WT 4x35 PAL600 RO PR-100/40 | MD2L76 WE 6,3x13 uTo Senlussel | KIS s | 1oPidlo /lepidio /
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do montazu potrzebne sa:

are needed for assembly:

sind erforderlich fir die montage:
jsou potifebné pro montaz:

su potrebné pre montaz:
KOTOpble HeoBXoAVMbI AN CO0PKU:
Surinkimui reikés:

UWAGA ! - W pierwszej kolejnosci whijamy akcesoria ,KK” i ,MD” w blaty oraz boki i montujemy prowadnice.

WARNING! - In the first place should be driven accessories "KK" and "MD" in the tops and sides and guides.

WARNUNG! - In erster Linie sollte Accessoires "KK" und "MD" in den Wipfeln und an den Seiten und Guides gefahren werden.
POZOR! - V prvni fadé by mél byt tazen pfislusenstvi "KK" a "MD" v korunéch a po stranach a pravodcd.

POZOR! - V prvom rade by mal byt tahany prislusenstvo "KK" a "MD" v korunach a po stranach a sprievodcov.

BHUMAHME! - B nepByto ouepenb cnepyet pykoBofcTBoBaThes akceccyapbl "KK" u "MD", Ha BepLunHax 1 no 6okam 1 pyKoBOACTBa.
DEMESIO!- Pirmiausiai furnitiirg KK ir MD jkalame j stalvir§j ir Sonus ir prisukame bégelius.
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montaZze / nocnegosatensHocTs accambney / surinkimo eiliskumas
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montaz / postupnost montaze / nocnegoBatensHocTb accambnev / surinkimo eiliskumas
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montaZze / nocnegosatensHocTb accambney / surinkimo eiliskumas
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akcesoria / accessories / zubehdr / pfislusenstvi / prisluSenstvo / akceccyapel / furnitara :
x 6

x7 x1 x1

A kluczyk / key / klej / glue / kleber /

schliissel / kli¢ / lepidlo / lepidio /
KK 8/32 KT 6,4/70 KR @10 KT 6,3/50 ZAN KIGE | koo | rakias | ket / Kial

UWAGA ! - Mocowanie do sciany.
WARNING! - Attaching to the wall.
WARNUNG! - Anbringen an der Wand.
POZOR! - Pfipevnéni na sténu.
POZOR! - Pripevnenie na stenu.

do montazu potrzebne sa:
BHUMAHME! - KpenneHue k cTeHe are needed for assembly:
DEMESIO! - Tvirtinimas prie sienos. sind erforderiich fir die montage:
jsou potiebné pro montaz:
su potrebné pre montaz:
KOTOpble HeoBXoAUMBI 1151 CBOpKM:
Surinkimui reikés:




sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montéze / nocneposatensHocTb accambnev / surinkimo eiliskumas
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